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Megjegyzés
• Ez a gyors referencia kezelési útmutató a gép fax funkciójának használatát 

mutatja be.
A másolás funkcióval közös részegység nevek és funkciók (például az 
adagolási hiba kijelző és a tegyen be papírt kijelző) leírásai a Használati 
utasítás (általános információk) kézikönyvben találhatók. További 
információkat a Használati utasítás (általános információk) kézikönyvben 
talál.

• Ebben a Gyors referencia kezelési útmutatóban a Kétoldalas automata 
dokumentumadagoló "RSPF" megnevezéssel szerepel.
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GYORS REFERENCIA
Az alábbi gyors referencia rövid magyarázatokat ad a gép működéséről. 

Az átviteli mód kiválasztása 

Memória átviteli mód

A kijelző világítani kezd,
amikor a memória átviteli
módot kiválasztják.

Nyomja meg a [MEMORY]
gombot a módok
megváltoztatásához.

Közvetlen átviteli mód

A kijelző nem világít,
ha a közvetlen átviteli
mód lett kiválasztva.

Tegye a gépbe az eredetit

Az RSPF használata

Faxolandó felülettel felfelé tegye a gépbe
az eredetit (egyszerre legfeljebb 50 oldal)

A dokumentumüveg használata

Faxolandó felülettel lefelé tegye
a gépbe az eredetit

(22.o.)

(17.o.) (18.o.)
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Fax küldése
Tárcsázási módok

Keresés faxszámokkal.

Lánctárcsázáshoz beállított Gyorstárcsázás
szám vagy Gyorsgomb, ha el lett mentve.

Tárcsázzon a számgombokkal, majd
nyomja meg a [REDIAL/PAUSE] gombot.

Közvetlen
tárcsázás

Tárcsázáshoz nyomja meg a számgombokat.

Kereséses
tárcsázás

Gyorstárcsázás Írjon be egy kétjegyű
Gyorstárcsázási számot.

Gyorsgomb
tárcsázás 

* A Gyorsgomb megnyomása után nem kell
 megnyomni a [START] gombot.

09
18

01
10

09
18

01
10

A legutoljára tárcsázott számot újratárcsázza.

Lánctárcsázás

Tárcsázza a szám következő
részét (Csoport gomb nem
használható).

Írja be az eltárolt név első 
betűjét.

Válassza ki a
rendeltetési helyet.

Nyomja meg, ha a név első karaktere 
speciális karakter vagy szám.

Fax küldése
Az RSPF használata

A dokumentumüveg használata

Tárcsázzon
Állítsa be a felbontást
és a kontrasztot. Tegye a gépbe az eredetit. 

Adja meg
az eredeti
méretét.

Állítsa be a felbontást
és a kontrasztot. Tegye a gépbe az eredetit. 

Újratárcsázás

Ha többoldalas
eredetit faxol, cserélje
ki az oldalt, és nyomja
meg a [START]
gombot (      ).

Tárcsázzon

(19.o.)

(19.o.)

(19.o.)

(20.o.)

(21.o.)

(21.o.)

(17.o.) (49.o.)

(18.o.)

(48.o.)
(49.o.)
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Fax küldése több rendeltetési helyre (Körfax)

Tegye a gépbe az eredetit.

Tárcsázzon

Állítsa be a felbontást
és a kontrasztot. 

Automatikus fax küldés egy megadott időpontban (időzített küldés)
Időzített küldés beállításához olvassa el az "IDŐZÍTÉSES MŰVELETEK" fejezetet.       

Fax feladat tárolása, miközben egy másik feladat folyamatban van

Tegye a gépbe az eredetit.

Fax küldés vagy
fogadás
folyamatban

Állítsa be a felbontást
és a kontrasztot. 

A fax az előző
feladatok
befejezése után
lesz elküldve.

Fax fogadása

Válassza ezt: "POLLING MODE".

Nyomogassa, amíg a
kívánt fogadási mód meg
nem jelenik a kijelzőn.

* Egy másik faxgép szintén hívhatja az ön faxgépét, és kérheti az ön gépébe helyezett eredeti automatikus küldését.
 Ehhez az ön gépének fogadási módját "AUTO"-ra kell állítani.

A fogadási mód kiválasztása 

"AUTO" :

"MAN." :

"A.M." :

Válassza ezt a módot, ha a telefonhívások 
fogadásához külön telefonkészülék van a 
géphez csatlakoztatva. Fax fogadásához 
vegye fel a telefont, majd nyomja meg a 
[START] (     ) gombot.

Válassza ezt a módot, ha üzenetrögzítő van 
a géphez csatlakoztatva. A faxok fogadása 
automatikusan történik.

A faxok fogadása automatikus."AUTO"

"MAN."

"A.M."

Faxgép hívása, és a gépbe helyezett eredeti automatikus
küldésének kérése 

Tárcsázzon

Tárcsázzon

(49.o.)

(49.o.)

(57.o.)

(68.o.)

(66.o.)

(25.o.).
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FAX FUNKCIÓK LISTÁJA
A FAX MAIN MENU segítségével konfigurálhat fax funkció és program információ beállításokat, például a gép 
faxszámát. Lent láthatók a FAX FŐMENÜ beállítások.
A beállítások konfigurálásának műveletsora a "BEÁLLÍTÁSOK KIVÁLASZTÁSA A FUNKCIÓHOZ" (9.o.) fejezetben 
található.

Menü elem Beállítások (a gyári alapértelmezett beállítás félkövér betűtípussal van jelölve) Oldal

0 : RX DATA TRANSFER*

1 : DATA TRANSFER A fogadott faxok továbbítása egy másik faxgépre, amikor a 
nyomtatás nem lehetséges. 63

2 : FAX NUMBER Programozza be annak a gépnek a faxszámát, amelyre a 
fogadott faxok továbbítódnak. 25

1 : TIMER MODE

1 : SET Állítson be egy küldési vagy lehívási feladatot úgy, hogy 
megadott időben menjen végbe. 26

2 : CLEAR Időzített küldési feladat törlése. 25

2 : ENTRY MODE

1 : FAX NUMBER Fax számok tárolása  Gyorsgombokban, Gyorstárcsázás 
számokban és Csoport gombokban (vagy ezek törlése).
1 : RAPID KEY
2 : SPEED #
3 : GROUP KEY

37, 39, 
40, 42

2 : OWN PASSCODE SET Programozza be a gép használójának nevét és telefonszámát. 19

3 : PASSCODE # MODE Tárolja el azokat a faxszámokat, amelyek lekérdezhetik a gépet 
a lehívási biztonsági funkció használata esetén. 73

4 : DAY LIGHT SAVING Engedélyezi az óra automatikus átállítását a nyári/téli 
időszámítás kezdetekor. 21

3 : MEMORY STATUS Küldésre váró tárolt fax feladatok és automatikus újrahívási 
feladatok ellenőrzése és törlése. 22

4 : USER PROGRAM

1 : DOC. GLASS SIZE Állítsa be a dokumentumüvegről faxolandó eredeti méretét.
1 : A4
2 : 8.5x11
3 : 8.5x14

48

2 : FIXED DOC. SIZE Állítsa be a dokumentumüvegről faxolandó eredetik 
alapértelmezett méretét.
1 : A4
2 : 8.5x11
3 : 8.5x14

48

3 : RESO. PRIORITY Állítsa be a fax küldés alapértelmezett felbontását.
1 : STANDARD
2 : FINE
3 : SUPER FINE

32

4 : # OF RINGS (AUTO) Állítsa be a csengési számot, amely után a gép válaszol a 
hívásokra az automatikus fogadási módban.
0 - 9 (2)

24

5 : # OF RINGS (MANUAL) Állítsa be a csengési számot, amely után a gép válaszol a 
hívásokra a kézi fogadási módban.
0 - 9 (0)

25

* A továbbítás csak akkor lehetséges, ha a fogadott fax a memóriában tárolódik, mert nem lehetett kinyomtatni. Ez 
esetben "0:RX DATA TRANSFER" lesz látható a kijelzőn.
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6 : AUTO LISTING Engedélyezi a Tevékenységi napló automatikus nyomtatását, ha 
összesen 50 fax küldésre/fogadásra vonatkozó információ 
összegyűlt.
1 : ON
2 : OFF

84

7 : PRINT SELECTION 1 : TRANSMISSION
Válassza ki a fax küldésekre vonatkozó jelentések 
nyomtatásának feltételeit.
1 : ALWAYS PRINTS
2 : ERROR ONLY
3 : NEVER PRINTS

35

2 : BROADCAST
Válassza ki a körfax küldésekre vonatkozó jelentések 
nyomtatásának feltételeit.
1 : ALWAYS PRINTS
2 : ERROR ONLY
3 : NEVER PRINTS

35

3 : RECEPTION
Válassza ki a fogott faxokra vonatkozó jelentések 
nyomtatásának feltételeit.
1 : ALWAYS PRINTS
2 : ERROR ONLY
3 : NEVER PRINTS

35

4 : IMAGE MEM. PRINT
Engedélyezi az eredeti rányomtatását a tranzakció jelentésekre.
1 : ALWAYS PRINTS
2 : ERROR ONLY
3 : NEVER PRINTS

35

8 : RECALL TIMES BUSY Adja meg az újrahívási kísérletek számát, arra az esetre, ha a 
vonal foglalt.
00 - 10 (02)

27

9 : RECALL TIMES ERR Adja meg az újrahívási kísérletek számát, arra az esetre, ha 
kommunikációs hiba történik.
0 - 5 (1)

28

10 : RECALL INT. BUSY Adja meg az újrahívási kísérletek közötti időtartamot, arra az 
esetre, ha a vonal foglalt. 1 - 15 perc választható.
01 - 15 min. (03 min.)

29

11 : RECALL INT. ERR Adja meg az újrahívási kísérletek közötti időtartamot, arra az 
esetre, ha kommunikációs hiba történik. 0 - 15 perc választható.
00 - 15 min. (01 min.)

30

12 : SECURITY SELECT Engedélyezi a lehívási biztonsági funkciót.
1 : ON
2 : OFF

72

13 : FAX REMOTE 
NUMBER

Adja meg a távoli fax fogadás aktiválásához szükséges 
egyjegyű számot.
0 - 9 (5)

35

14 : REMOTE RECEPTION Engedélyezi a távoli fax fogadás funkciót.
1 : ON
2 : OFF

34

15 : FAX SIGNAL RCV Engedélyezi az automatikus fax fogadást, ha a külső 
telefonkészülékre érkező híváskor a telefonban faxhang hallható.
1 : ON
2 : OFF

33

Menü elem Beállítások (a gyári alapértelmezett beállítás félkövér betűtípussal van jelölve) Oldal
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Menü elem Beállítások (a gyári alapértelmezett beállítás félkövér betűtípussal van jelölve) Oldal

16 : RCV REDUCE Ha olyan fax érkezik, amely nagyobb, mint a nyomtatópapír, 
engedélyezi a fax kicsinyítését a papír méretére, hogy a teljes 
fax kinyomtatódjon.
1 : ON
2 : OFF

59

17 : BEEP LENGTH Állítsa be a fax küldés vagy fogadás végét jelző hangjelzés 
hosszát.
1 : 3 SEC
2 : 1 SEC
3 : NO BEEP

16

18 : RINGER VOLUME Állítsa be a csengési hangerőt.
1 : OFF
2 : LOW
3 : MIDDLE
4 : HIGH

15

19 : BEEPER VOLUME Állítsa be a gombnyomáskor hallható hangjelzés hangerejét.
1 : OFF
2 : LOW
3 : MIDDLE
4 : HIGH

17

20 : INDEX PRINT Fekete jelzés (index) nyomtatásának engedélyezése minden 
fogadott fax oldal tetejére.
1 : ON
2 : OFF

31

21 : PBX SETTING ** Állítsa be ezt a funkciót a pbx beállításhoz.
1 : ON
2 : OFF

36

22 : 2-SIDED RX Többoldalas fax fogadásakor nyomtatás a papír mindkét oldalára.
1 : ON
2 : OFF

58

23 : TRAY SELECTION
(Ha a 250-lapos 
papíradagoló egység 
telepítve lett.)

Állítsa be a tálcát a fogadott faxok kinyomtatásához.
1 : AUTO
2 : TRAY 1
3 : TRAY 2

26

32 : DATE&TIME FORMAT 1 : TIME FORMAT
Válasszon a gépen beállított időhöz a 12-órás vagy 24-órás 
formátum közül.
1 :12 HOUR
2 : 24 HOUR Használati 

utasítás 
(általános 

információk)
2 : DATE FORMAT

Állítsa be a kijelzőn és a nyomatokon megjelenő dátum 
formátumot.
1 : MMDDYYYY
2 : DDMMYYYY
3 : YYYYMMDD

** Fontos megjegyezni, hogy a PBX SETTING csak Németországban, Franciaországban, Dániában, 
Finnországban, Izlandon, Norvégiában és Svédországban elérhető.
Más országoknál a "21. PBX SETTING" paraméter helyett a "21. 2-SIDED RX" áll, és ezt követi a "22. TRAY 
SELECTION".
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5 :ANTI JUNK FAX

1 : ANTI JUNK SELECT Engedélyezi a nemkívánt fax funkciót, hogy az adott 
faxszámokról érkező faxok fogadását blokkolja.
1 : ON
2 : OFF

27

2 : JUNK FAX # Programozza be (vagy törölje) azokat a faxszámokat, 
amelyekről a fax fogadása blokkolandó.
1 : SET
2 : CLEAR

28

6 : A.M. MODE

1 : AUTO RECEIVE Engedélyezi a fax fogadását, amikor az üzenetrögzítő megtelt, 
és nem tud több üzenetet fogadni, vagy más miatt sikertelen az 
üzenetek fogadása.
1 : ON
2 : OFF

43

7 : MEMORY POLL MODE

1 : 1 TIME Egy lehívási átvitel végrehajtása. 70

2 : REPEAT Lehívási átvitel ismételt végrehajtása. 70

8 : POLLING MODE Másik faxgép lekérdezése. 68

9 : SERIAL POLL MODE Több faxgép egymást követő lekérdezése. 69

Menü elem Beállítások (a gyári alapértelmezett beállítás félkövér betűtípussal van jelölve) Oldal
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BEÁLLÍTÁSOK KIVÁLASZTÁSA A FUNKCIÓHOZ
Az alábbiakban bemutatjuk a fax funkció beállítások konfigurálásának általános műveletsorát. Kövesse ezt a 
műveletsort az 5 - 8. oldalakon bemutatott beállítások konfigurálásához.

1 Nyomja meg a [MÓD VÁLASZTÁS] 
gombot a fax üzemmód kiválasztásához.

A "FAX" kijelző világítani 
kezd, ez jelzi, hogy a fax 
üzemmód ki lett 
választva.

2 Nyomja meg a [MENU] gombot.

"A "FAX MAIN MENU" 
megjelenik a kijelzőn.

3 Egy menüelem kiválasztáshoz 
nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), majd nyomja meg az 
[OK] gombot.

Az elem ki lett választva. 
Ismételje ezt a lépést, 
amíg a konfigurálni kívánt 
elem meg nem jelenik.

4 Válasszon ki egy beállítást vagy adjon 
meg információt.

Beállítás 
kiválasztásához:
Nyomogassa a [ ] 
gombot ( ) vagy [ ] 
gombot ( ), amíg a 
beállítás kiválasztódik.
Információ beírásához:
Karaktereket vagy 
számokat a számgombok 

megnyomásával írhat be.

5 Nyomja meg az [OK] gombot.

A beállítás vagy 
információ bevitele 
megtörtént.

6 Nyomja meg a [MENÜ] gombot.

Kilépéshez nyomja meg 
a [MENÜ] gombot.

Egy elemet kiválaszthat a [MENU] gomb megnyomása után az elem számgombjának (az elem előtt látható 
számmal azonos gomb) megnyomásával. Ha a számgombot megnyomta, az elem kiválasztása vagy bevitele 
megtörténik.

Info

AL-2061

• Ha véletlenül rossz elemet választott ki, 
nyomja meg a [TÖRLÉS] gombot ( ), 
és ismételje meg a műveletsort a 2. 
lépéstől.

• Egy fax funkció beállítás törléséhez 
nyomja meg a [MENÜ] gombot.

Info
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1 1. fejezet

KEZDŐ BEÁLLÍTÁSOK

RÉSZEGYSÉGEK NEVE

Dokumentumüveg
Kezelőpanel
Elülső ajtó
Papírtálca
Oldalsó tálca papírvezetői

Papírkimeneti tálca
Papírkimeneti tálca hosszabbító tálcája
Hálózati kapcsoló
Fogantyúk
Hálózati kábel csatlakozója

LINE

TEL

6

7

8
9

109

RSPF

2

3

4

1

5

Oldalsó tálca

Eredeti
távozási helye

TEL csatlakozó

LINE csatlakozó

Eredeti lapvezetője

Eredetiadagoló tálca

Adagológörgő
fedele

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
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EGY PILLANTÁS A FAX KEZELŐPULTRA

Gyorsgombok
Egy fax- vagy telefonszám automatikus 
tárcsázásához nyomja meg az egyik gombot ezek 
közül. 

[MEMORY] gomb / kijelző
Memóriából küldött faxoknál (a kijelző világít) vagy 
közvetlen küldésnél (a kijelző nem világít) 
használatos.

[SPEED/SEARCH] gomb
Nyomja meg ezt a gombot egy kétjegyű 
Gyorstárcsázás szám tárcsázásához.
Karakterek bevitelekor ezt a gombot használja egy 
helytelen bevitel törlésére.
Szintén, kétszer nyomja meg ezt a gombot egy 
automatikus tárcsázási szám kereséséhez.

[BROADCAST] gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy eredetiket küldjön 
a fogadó faxgépek egy csoportjának.

[RECEPTION MODE] gomb
Nyomja meg ezt a gombot a fogadási mód 
kiválasztásához.

[REDIAL/PAUSE] gomb
Nyomja meg ezt a gombot az utoljára tárcsázott 
szám automatikus újratárcsázásához. 
Szintén ezt a gombot nyomja meg számok 
beírásakor szóköz beszúrásához.

[COVERSHEET] gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy egy faxhoz 
automatikusan előlapot és üzenetet adjon hozzá.

[RESOLUTION] gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy faxok küldése 
előtt a felbontást beállítsa.

[CONTRAST] gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy faxok küldése 
előtt a kontrasztot beállítsa.

[REPORT] gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy jelentést 
nyomtasson egy fax tranzakcióról, illetve bizalmas 
fax fogadásakor.

Kijelző
Különböző üzeneteket jelenít meg fax műveletek 
közben és programozáskor.

[TÖRLÉS] gomb ( )
Nyomja meg ezt a gombot egy művelet 
megszakításához vagy az utoljára beírt szám 
törléséhez.
Amikor egy beállítás menü megjelenik, használja 
ezt a gombot ez előző menüszintre történő 
visszalépéshez.

[SHIFT] gomb / kijelző
Nyomja meg ezt a gombot a nagybetű és kisbetű 
közötti váltáshoz.

[2-SIDED TX] gomb
Nyomja meg ezt a gombot egy kétoldalas eredeti 
faxolásához.
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KEZDŐ BEÁLLÍTÁSOK

[SPEAKER] gomb
Nyomja meg ezt a gombot a kézi tárcsázás 
elkezdéséhez. (A vonal bontásához nyomja meg 
ismét a [HANGSZÓRÓ] gombot.)

LINE STATUS kijelző
Világít faxok küldése/fogadása közben, villog 
adatok fogadásakor.

[MÓD VÁLASZTÁS] gomb / Üzemmód kijelzők
Nyomja meg ezt a gombot az üzemmód 
kiválasztásához. A kiválasztott üzemmód kijelzője 
világít (másoló, nyomtató, lapolvasó, fax üzemmód 
kijelzők).

RSPF kijelző (Opció)
Világítani kezd, ha az RSPF-be eredetit helyeznek.

Hiba kijelző
Folyamatosan világít vagy villog, ha papírelakadás 
vagy egyéb hiba történik.

Tálca helyzet kijelző
A kiválasztott papírtálcát jelzi. A kijelző villog, ha a 
tálcából kifogyott a papír vagy nincs bezárva.

[MENU] gomb
Nyomja meg ezt a gombot egy felhasználói 
program konfigurálásához.

[ ] gomb ( ), [ ] gomb ( ), [OK] gomb
Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy [ ] 
gombot ( ) egy elem kiválasztásához egy 
funkció beállítás menüben.
Nyomja meg az [OK] gombot a választás 
beviteléhez.

[ ] gomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy egy név tárolási 
műveletsor közben szimbólumokat írjon be.

Számgombok
Nyomja meg ezeket a gombokat számok 
tárcsázásához, illetve számok és betűk 
beírásához a szám/név tárolási műveletsorok 
közben.

[#] kgomb
Nyomja meg ezt a gombot, hogy egy név tárolási 
műveletsor közben szimbólumokat írjon be. A [#] 
gomb a [ ] gombbal ellenkező irányban halad 
végig a szimbólumokon.
Ha befejezte a dokumentumüvegről az eredetik 
beolvasását a memóriába, tárcsázáskor nyomja 
meg ezt a gombot.

[MINDENT TÖRÖL] gomb ( )
Visszaállít minden funkciót az alapértelmezett 
beállításra. Ha egy beállítás menüben nyomja 
meg, visszaállítja a beállításokat és a kijelzőt a 
kezdő állapotba.

[START] gomb ( )/ kijelző
Az alábbi esetekben használható:
• Fax küldésének megkezdése.
• Eredeti beolvasása a memóriába a 

dokumentumüvegről.
• Fax kézi fogadása.
• Információk bevitele és beállítása.

Energiatakarékos kijelző
Világítani kezd, ha az energiatakarékos funkció 
aktiválva lett.

28
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A FOLYADÉKKRISTÁLYOS KIJELZŐRŐL
A gép kezelőpultján egy kétsoros folyadékkristályos kijelző (LCD) található, amelyen működés közben különböző 
üzenetek és beállítások jelennek meg. Ez az LCD soronként legfeljebb 20 karaktert tud megjeleníteni. Amikor a gép 
nem dolgozik, az LCD-n a dátum, idő, fogadási mód és az elérhető készenléti memória látható.

Példa:
Ha egy eredetit betesz az RSPF-be, a második sor 
"STAND-BY" üzenetről "SEND READY" üzenetre változik.

Ha egy beállítás konfigurálásához megnyomja a [MENU] gombot, a kijelzőn az alábbiak láthatók.

Példa:
A kiválasztott beállítás vagy beírt információ a második 
sorban jelenik meg.

A NYÍL GOMBOK HASZNÁLATA
Beállítások és program információk konfigurálásához nyomja meg a [MENU] gombot, majd nyomja meg a [ ] 
gombot ( ) vagy [ ] gombot ( ) a konfigurálni kívánt elem kiválasztásához.
A nyíl gombok használhatók a kurzor mozgatásához is karakterek bevitelénél.

Példa:
Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy [ ] gombot ( ) 
a második sorban megjelenő elem választás módosításához.

A HANGJELZÉS HANGEREJÉNEK 
BEÁLLÍTÁSA
Beállíthatja a gombok megnyomásakor hallható hangjelzés hangerejét. 
A gomb hangjelzés hangereje a másolási üzemmód felhasználói programokban a "ÉRINTŐGOMB HANG" elemmel 
állítható be (programszám: 16). Olvassa el a "Felhasználói programok" fejezetet a Kezelési útmutatóban (általános 
információk).

Egy elem kiválasztható a [MENU] gomb megnyomása után az elem számgombjának (az elem előtt látható 
számmal azonos gomb) megnyomásával is. Ha a számgombot megnyomta, az elem kiválasztása vagy bevitele 
megtörténik.

Info
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FAX BEÁLLÍTÁS
KARAKTEREK BEVITELE
Betűket a számjegybillentyűzettel lehet beírni. A betűk a [2]…[9] számjegybillentyűk fölött vannak megjelölve. Betű 
beírásához a megfelelő billentyűt ismételten le kell nyomni, amíg a kívánt betű meg nem jelenik (először a billentyű 
száma jelenik meg, majd utána betűk következnek a billentyű fölött megjelölt sorrendben). A karakterek bevitelire 
szolgáló billentyűk az alábbiakban láthatók.

● Ha két olyan karaktert kíván egymásután beírni, amelyek beviteléhez ugyanazt a billentyűt kell használni, akkor 
az első karakter bevitele után nyomja meg egyszer az [ ] billentyűt ( ), majd vigye be a második karaktert.

● Ha elhibázta a karakter vagy szám beírását, a hiba kijavításához hajtsa végre ezeket a lépéseket.
1. Nyomja meg az [ ] ( ) vagy az [ ] billentyűt ( ), hogy a kurzor a közvetlenül a hibás utáni karakterre 

ugorjon.
2. Nyomja meg a [TÖRLÉS] billentyűt ( ).

A kurzor előtti karakter törlődik.
3. Írja be a megfelelő karaktert.

A karakter beíródik a kurzor elé.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

0
#

* } { ] [ ? > = ; : , + ) ('& % $"!/_-.@ #

# @.-_/ !"$ % &'( )+ ,: ; = > ? [ ] { } *

A számjegybillentyűkkel a következő karaktereket lehet beírni:               

Gomb                Beírható karakterek

Szóköz1
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y

s

z
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2 2. fejezet

MEGFELELŐ MÉDIA KIVÁLASZTÁSA

FAXOLÁSRA ALKALMAS EREDETIK
Ellenőrizze, hogy a faxolni kívánt eredetik megfelelnek-e az ebben a fejezetben megadott specifikációknak és 
előírásoknak.

MÉRET ÉS SÚLY
Az RSPF-be tölthető eredetik mérete és súlya függ attól, hogy egyszerre egy vagy több lapot tesz-e a gépbe.

RSPF használatakor

Dokumentumüveg használatakor

56 g/m2 90,3 g/m2 140 mm

216 mm

216 mm

Egyoldalas eredeti: 500 mm
Kétoldalas eredeti: 356 mm    

Hosszú eredeti adagolásakor fogja meg az eredeti széleit, és így engedje a gépbe.

Amikor a gép fax funkcióit használja, az eredetik tulajdonképpen a gépen keresztül lesznek beolvasva. A gép 
által faxoláskor beolvasott eredeti területe némileg kisebb, mint a tényleges eredeti méret. Az ezen a területen 
kívül eső szöveg vagy ábra nem lesz beolvasva.

Info

Maximum

216 mm

356 mm

Info

1 mm ~ 4 mm

Max. 4,5 mm 
(a többi él mentén összesen)

4 mm vagy kevesebb

Lapolvasási
hosszúság
és szélesség
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MEGFELELŐ MÉDIA KIVÁLASZTÁSA

NEM MEGFELELŐ EREDETIK
Általános előírások:

● Használat előtt minden gemkapcsot, tűzőkapcsot és iratkapcsot el kell távolítani az eredetikről. Ha ezeket nem 
távolítják el, a gép megrongálódhat.

● Az eredetiken lévő tintának, ragasztónak és hibajavító folyadéknak teljesen meg kell száradnia, mielőtt az 
eredetiket a gépben használják.

● Nem használhatók olyan eredetik, amelyek bármilyen módon veszélyesek lehetnek a gép belső mechanikájára.

● Faxoláskor a sárga, sárgászöld vagy világoskék írást az eredetiken nem lehet továbbítani.

alábbi eredeti típusok nem használhatók:

● Fényes bevonatú eredetik

● Statikus elektromossággal rendelkező eredetik 

● Szakadt, hajtott vagy hullámos eredetik 

● Összetapadt, nehezen szétválasztható eredetik

● Lyukasztott, ablakos vagy perforált eredetik 

● Írásvetítő fólia, pauszpapír vagy egyéb átlátszó média

● Műanyag vagy fém bevonattal rendelkező eredetik

• A SHARP nem vállal felelősséget az eredetik megrongálódásáért vagy megsérüléséért.
• Az 500 mm-nél hosszabb eredeti beolvasása papírelakadást eredményez.Info
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3 3. fejezet

A FAX FUNKCIÓ HASZNÁLATA

A gépen számos kifinomult funkció áll rendelkezésre, amely lehetővé teszi a képminőség, fogadási mód, körfax, 
lehívás és átviteli prioritások ellenőrzését. Az olyan funkciók, mint például az eredeti(k) küldése memóriából és a 
helyettesítő fogadás a memóriába egyaránt lehetségesek a nagy memória kapacitásnak köszönhetően. 

EREDETIK KÜLDÉSE
AZ EREDETI BEHELYEZÉSE
Ez a fejezet bemutatja, hogyan kell eredeti(ke)t az RSPF-be vagy a dokumentumüvegre helyezni.

RSPF használatakor:

1 Győződjön meg róla, hogy nincs 
eredeti a dokumentumüvegen, és a 
gép nem másol éppen, majd óvatosan 
zárja le az RSPF-et.

2 Igazítsa az eredeti lapvezetőket a 
behelyezett eredeti(k) szélességéhez.

3 Tegye a gépbe az eredeti(ke)t 
faxolandó oldallal felfelé, és óvatosan 
tolja be a dokumentumadagoló 
tálcába. Először az eredeti(k) felső éle 
érjen a faxba.

4 Kétféle módon küldhet faxot:

• Olvassa be az eredetit a memóriába, majd 
tárcsázzon és küldje el, folytassa a 
"TÁRCSÁZÁS ÉS KÜLDÉS" résszel. (19.o.)

• Ha közvetlenül szeretne tárcsázni és az 
eredetit elküldeni anélkül, hogy először a 
memóriába beolvasná, nyomja meg a 
[MEMORY] gombot, hogy a [MEMORY] gomb 
kijelző ne világítson. Folytassa a "TÁRCSÁZÁS 
ÉS KÜLDÉS" résszel. (19.o.)

Eredeti képpel felfelé
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A FAX FUNKCIÓ HASZNÁLATA

Ha az eredetit a dokumentumüvegre teszi:

1 Győződjön meg róla, hogy nincs 
eredeti az RSPF-ben, és nyissa fel az 
RSPF-et.

2 Tegye a gépbe az eredetit a 
dokumentumüvegre faxolandó 
felülettel lefelé. Igazítsa az eredetit az 
ábra szerint az eredeti méretvonalhoz. 
(Az eredeti oldal közepét igazítsa a 
( ) jelzéshez.)

3 A dokumentumüveg használatakor ne 
tegyen eredeti(ke)t az RSPF-be.

4 Szükség esetén állítsa be az eredeti 
méretet (48. o.), a felbontást (49. o.), 
és a kontrasztot (49. o.). Folytassa a 
"TÁRCSÁZÁS ÉS KÜLDÉS" résszel. 
(19.o.)

5 Nyomja meg a [START] gombot ( ). 

A behelyezett eredeti 
megjelenik a kijelzőn, 
majd megkezdődik a 
beolvasás.

6 Ha több eredetit szeretne beolvasni a 
memóriába, tegye be a következő 
oldalt, és nyomja meg a [START] 
gombot ( ) az egyes oldalak 
beolvasásához.
Az utolsó oldal beolvasása után ugorjon a 7. 
lépésre.

7 Nyomja meg a [#] gombot.

Megkezdődik a küldés.

A dokumentumüveg használatakor ne 
tegyen eredeti(ke)t az RSPF-be.

Jel

Eredeti
méretezés

Info

A [START] gomb ( ) megnyomása után a 
behelyezett eredeti megjelenik a kijelzőn.

          (Példa)

Ellenőrizze, hogy a megjelenő méret 
azonos-e a tényleges eredeti mérettel. (Az 
eredeti méret a gyári alapértelmezett 
beállítás szerint "A4".) Ha a megjelenített 
méret nem helyes, nyomja meg a 
[MINDENT TÖRÖL] gombot ( ) a művelet 
megszakításához, majd módosítsa az 
eredeti méret beállítást. ("ORIGINAL SIZE" 
(48.o.))
Ha a dokumentumüvegről faxol, és az 
eredeti mérete eltér a megadott mérettől, a 
kép egy része lemaradhat a faxról.

Info

READING        #001
A4             100%
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TÁRCSÁZÁS ÉS KÜLDÉS
Ha behelyezte az eredetit a gépbe (az RSPF-be vagy a dokumentumüvegre), és kiválasztotta a kívánt küldési 
beállításokat, következhet a fogadó faxgép számának tárcsázása és az eredeti elküldése. A tárcsázási módok közül 
kiválaszthatja azt, amely az igényeinek a leginkább megfelel.

KÖZVETLEN NYOMÓGOMBOS TÁRCSÁZÁS
Ha az elérni kívánt faxgép száma nem Gyorsgomb vagy Gyorstárcsázás szám, használja a Közvetlen 
nyomógombos tárcsázást, hogy kézzel adja meg a számot az alábbi műveletsor szerint:

1 Ellenőrizze, hogy megfelelően tette-e 
az RSPF-be vagy a 
dokumentumüvegre az eredetit. ("AZ 
EREDETI BEHELYEZÉSE" (17.o.))

2 A számgombok segítségével adja meg 
annak a faxgépnek a számát, ahová a 
faxot küldeni szeretné.

Ha helytelen számot írt 
be, nyomja meg a 
[TÖRLÉS] gombot ( ), 
hogy egyenként 
visszaléptessen és 
töröljön egy számot, majd 
írja be a helyes számot.

3 Ellenőrizze a kijelzőt. Ha a fogadó gép 
faxszáma a kijelzőn helyes, nyomja 
meg a [START] gombot ( ).

Amíg a "SENDING" 
üzenet látható a kijelzőn, 
ne nyissa fel az RSPF-et.

GYORSGOMB TÁRCSÁZÁS
Ha a tárcsázni kívánt szám Gyorsgomb számként lett eltárolva ("STORING 
NUMBERS FOR AUTOMATIC DIALING" (37.o.)), tárcsázhat a megfelelő Gyorsgomb 
megnyomásával az ábra szerint:

GYORSTÁRCSÁZÁS
Ha a tárcsázni kívánt szám Gyorstárcsázás számként lett eltárolva, az alábbi műveletsor használatával tárcsázhat:

1 Nyomja meg a [SPEED/SEARCH] 
gombot, majd adja meg a kétjegyű 
számot a számgombok 
megnyomásával ("STORING 
NUMBERS FOR AUTOMATIC 
DIALING" (37.o.)).

Ha helytelen számot írt 
be, nyomja meg a 
[TÖRLÉS] gombot ( ), 
hogy visszaléptessen és 
töröljön két számot 
egyszerre, majd írja be a 
helyes számot.

2 Nyomja meg a [START] gombot ( ), 
és ellenőrizze a kijelzőn megjelenő 
nevet vagy számot. 

Amíg a "READING" 
üzenet látható a kijelzőn, 
ne nyissa fel az RSPF-et.
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A FAX FUNKCIÓ HASZNÁLATA

LÁNCTÁRCSÁZÁS
A Lánctárcsázás funkció lehetővé teszi egy Lánctárcsázáshoz beállított Gyorsgomb vagy Gyorstárcsázás szám 
("STORING NUMBERS FOR AUTOMATIC DIALING" (37.o.)) összekapcsolását egy másik Gyorsgombbal, 
Gyorstárcsázás számmal vagy a számgombokkal tárcsázott számmal, hogy egy faxszámot tárcsázzon, ami 
legfeljebb 50 számjegy hosszú lehet. Az alábbiak erre példák:
• Nyomja meg a Lánctárcsázáshoz beállított Gyorsgombokat a tárcsázni kívánt faxszámhoz megfelelő sorrendben. Például, 

nyomja meg a Gyorsgomb 01-et, majd a Gyorsgomb 02-t. A faxszámhoz utolsóként megnyomott Gyorsgombnak nem kell 
a Lánctárcsázáshoz beállítva lennie. A küldés automatikusan megkezdődik, amikor az utolsó Gyorsgombot megnyomja.

• Adja meg a Lánctárcsázáshoz beállított Gyorstárcsázás számokat a tárcsázni kívánt faxszámhoz megfelelő 
sorrendben. Például, nyomja meg a [SPEED/SEARCH] gombot, és a [2] [2]-t, majd a [SPEED/SEARCH] gombot és a 
[2] [7]-et. A faxszámhoz utolsóként megadott Gyorstárcsázás számnak nem kell a Lánctárcsázáshoz beállítva lennie. 
A küldés az utolsó Gyorstárcsázás szám megadása után a [START] gomb ( ) megnyomásakor kezdődik meg.

• Adja meg a számgombokkal a tárcsázni kívánt faxszámot. Nyomja meg a [REDIAL/PAUSE] gombot szóköz beírásához, 
majd adja meg a következő számot. A küldés az utolsó szám beírása után a [START] gomb ( ) megnyomásakor indul el.

NORMÁL TÁRCSÁZÁS A [SPEAKER] GOMB 
HASZNÁLATÁVAL
Ha normál módon tárcsáz a [SPEAKER] gomb használatával, nyomja meg a [SPEAKER] gombot, és tárcsázzon a 
számgombok használatával. A hangszórón keresztül hallani fogja a vonal hangot és a másik gép fax hangját, így 
megbizonyosodhat arról, hogy a másik gép válaszol.

1 Tegye az eredetit az RSPF-be, és 
nyomja meg a [SPEAKER] gombot. 
("AZ EREDETI BEHELYEZÉSE" 
(17.o.))

A hangerő beállításához 
nyomja meg a bal és 
[ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ).

2 Tárcsázza a fogadó gép faxszámát.
Tárcsázás 
számgombokkal.

Tárcsázás 
Gyorsgombbal.

Tárcsázás 
Gyorstárcsázás 
számmal, majd nyomja 
meg az [OK] gombot 
vagy a [START] gombot  
( ).

3 Ha meghallja a másik gép fax fogadási 
hangjelzését, nyomja meg a [START] 
gombot ( ).

4 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) az "1:SEND" 
kiválasztásához, majd nyomja meg az 
[OK] gombot vagy a [START] gombot 
( ).

• Egy Gyorsgomb vagy Gyorstárcsázás szám Lánctárcsázáshoz való használatához a Gyorsgombot vagy Gyorstárcsázás 
számot eltároláskor be kell állítani a Lánctárcsázáshoz  ("STORING NUMBERS FOR AUTOMATIC DIALING" (37.o.)).

• Lánctárcsázás használatakor az utoljára beírt szám nemzetközi kommunikációs beállítása érvényes. A nemzetközi 
kommunikációs mód nem használható, ha az utoljára a Gyorsgomb vagy Gyorstárcsázás szám használatával beírt 
számnál nem lett ez a beállítás engedélyezve, vagy ha az utolsó számot a számgombok használatával írta be.

Note
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A FAX FUNKCIÓ HASZNÁLATA

A KERESÉS GOMB HASZNÁLATA
Ha nem emlékszik a Gyorsgombra vagy Gyorstárcsázás számra, amelyben egy adott faxszámot eltárolt, 
megkeresheti a számot az alábbi lépések segítségével:

1 Nyomja meg kétszer a 
[SPEED/SEARCH] gombot.

2 Írja be az eltárolt név első betűjét úgy, 
hogy a megfelelő számgombot (a jelzett 
betű alatti gombot) addig nyomogatja, 
amíg a betű meg nem jelenik a kijelzőn. 
Ha a név speciális karakterrel vagy 
számmal kezdődik, nyomja meg az [1] 
gombot.

Ha nem emlékszik az 
első betűre, ugorjon a 3. 
lépésre, és görgesse át a 
listát az elejétől kezdve.

3 Nyomja meg az [OK] gombot.

4 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), hogy 
végiglépegessen a neveken. Ne 
nyomja tovább, ha a kívánt név 
megjelenik a kijelzőn.

5 Nyomja meg a [START] gombot ( ).
Az eredeti automatikusan el lesz 
küldve, amint a kapcsolat létrejön.

ÚJRATÁRCSÁZÁS
Elküldhet egy faxot az utoljára tárcsázott számra. Az alábbi műveletsor segítségével újratárcsázhatja a számot:

1 Nyomja meg a [REDIAL/PAUSE] 
gombot.

2 Nyomja meg a [START] gombot ( ).
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HA A MEMÓRIA EGY EREDETI 
BEOLVASÁSA KÖZBEN MEGTELIK
Ha a memória egy eredeti beolvasása közben telik meg, a "MEMORY FULL ERROR" üzenet megjelenik a kijelzőn, 
és a beolvasás leáll.
Ha a memória az első oldal beolvasása közben telik meg, a beolvasás leáll, és a küldés törlődik.
Ha a memória az első oldal beolvasása után telik meg, a beolvasás leáll. Elküldheti a már beolvasott oldalakat, vagy 
leállíthatja a küldést, és törölheti az oldalakat a memóriából.

Kövesse az alábbi lépéseket a már beolvasott oldalak elküldéséhez vagy törléséhez.
1. A memória megtelik, és a beolvasás leáll. A "MEMORY FULL ERROR" üzenet látható a kijelzőn.
2. A már beolvasott oldalak törléséhez és a küldés leállításához nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy [ ] gombot 

( ), hogy ki tudja választani a "2:CANCEL" elemet. A már beolvasott oldalak elküldéséhez válassza az "1:SEND 
XX?" elemet.

3. Nyomja meg az [OK] gombot
Az oldalak törlődnek a memóriából. Ha az "1:SEND XX?" elemet választotta a 2. lépésben, az oldalak küldése 
automatikusan megtörténik.

EGY TÁROLT FAX FELADAT 
VISSZAVONÁSA (TÖRLÉSE)
Ezzel a műveletsorral ellenőrizhető és törölhető egy küldésre váró fax feladat, például automatikus újrahívás feladat, 
eltárolt fax feladat, távoli küldés feladat vagy időzített küldés feladat.

Kövesse az alábbi lépéseket a fax feladat visszavonásához (törléséhez):

1 Nyomja meg a [MENÜ] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), amíg a "3:MEMORY 
STATUS" megjelenik, majd nyomja 
meg az [OK] gombot.

3 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), amíg a törölni kívánt 
feladat megjelenik a kijelzőn, és 
nyomja meg a [TÖRLÉS] gombot ( ).

A törlendő feladat 
kiválasztása megtörténik.

4 Nyomja meg az [OK] gombot.

A kiválasztott feladat törlődik.

5 Nyomja meg a [MENU] gombot.

Kilépéshez nyomja meg a [MENU] gombot.

Ha Gyors online küldést használ (p.22), a beolvasott oldalak küldése automatikusan megtörténik.Info

Egy eltárol fax feladat nem törölhető, amíg egy másik feladat küldése folyamatban van. Várjon, amíg az átvitel 
befejeződik, majd törölje az eltárolt feladatot.Info

"3:MEMORY STATUS"

Kiválasztás
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4 4. fejezet

SPECIÁLIS FUNKCIÓK

MEMÓRIA
A gép bejövő faxok és kimenő eredetik tárolására használható memória területtel rendelkezik.

● A küldéshez és fogadáshoz körülbelül 120 átlagos tartalmú oldal tárolható a memóriában. Az oldalmennyiség 
kevesebb, ha bármelyik oldal finom vagy szuperfinom felbontással lett beolvasva.

Helyettesítő fogadás a memóriába
Ez egy biztonsági funkció, amely automatikusan aktiválódik, ha a faxból kifogy a papír, a festékkazettát ki kell 
cserélni (Kezelési útmutató a digitális többfunkciós rendszerhez), vagy a papír elakad.

• Ha a memóriába érkeztek az eredetik, mert a faxból kifogyott a papír, fontos, hogy az előzőleg használt papírral 
azonos méretű papírt töltsön be. Ha ez nem így történik, elképzelhető, hogy az eredeti kimeneti mérete nem fog 
egyezni a nyomtató papírral.

Figyeljen arra, hogy a szabad memória ne érje el a 7%-ot, vagy ne legyen annál kevesebb, mert ekkor nem tud 
több faxot fogadni.
Amikor a gép nem aktív, az LCD-n látható az elérhető készenléti memória. ("A FOLYADÉKKRISTÁLYOS 
KIJELZŐRŐL" (p.13))

Info
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ADATÁTVITEL
Ha probléma lép fel a gépnél, használhatja az Adatátvitel funkciót, hogy a fogadott faxokat a memóriába beolvassa, 
majd nyomtatáshoz továbbküldje egy másik faxgépre.
Ez a funkció használható, ha nem tudja a fogadott faxokat kinyomtatni, például, ha a gépből kifogy a festék vagy a 
papír.
Ennek a funkciónak a használatához a továbbítási rendeltetési hely gép számát be kell programozni.

Kövesse ezeket a lépéseket a továbbítási rendeltetési hely gép faxszámának beprogramozásához:

1 Nyomja meg a [MENU] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ), amíg 
a "0:RX DATA TRANSFER" meg nem 
jelenik, majd nyomja meg az [OK] 
gombot.

3 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), amíg a "2:FAX 
NUMBER" meg nem jelenik, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

4 Adja meg a fogadó gép faxszámát a 
számgombokkal, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

Írja be a továbbítási 
faxszámot (maximum 40 
számjegy) a 
számgombok 
segítségével.

5 Írja be a továbbítási rendeltetési hely 
nevét a számgombokkal, és nyomja 
meg az [OK] gombot.

Írja be annak a faxgépnek
a faxszámát, ahová
továbbítani szeretné az
adatokat. 

[Előkészítés]

hangjelzés

A továbbított faxok
kinyomtatódnak

Az ön faxgépe Fogadó faxgép

Válasszon adatátviteli módot

FW. RX DATA
1=YES     2=NO

A továbbítás csak akkor lehetséges, ha a fogadott fax a memóriában tárolódik, mert a nyomtatás nem volt 
lehetséges. Ez esetben a "0:RX DATA TRANSFER" jelenik meg a kijelzőn.Info

"0:RX DATA TRANSFER"

Kiválasztás

"2:FAX NUMBER"

Kiválasztás
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IDŐZÍTÉSES MŰVELETEK
Az időzítés funkció lehetővé teszi, hogy beállítsa egy küldés vagy lehívás művelet automatikus végrehajtását egy 
megadott időben. Legfeljebb öt küldés vagy lehívás művelet állítható be bármilyen időpontra, és a végrehajtás 
időpontja legfeljebb egy héttel későbbre adható meg.

Használhatja ezt a funkciót például, ha ki akarja használni az alacsonyabb éjszakai telefon tarifákat anélkül, hogy 
valakinek jelen kellene lennie, amikor a művelet zajlik.

● Időzített küldéshez olvassa be az eredetit a memóriába, amikor beállítja a küldést. Az eredeti beolvasása a memóriába 
hasznos, mert nem kell aggódnia az eredetik összekeveredése miatt, vagy amiatt, hogy elfelejtette betenni az eredetit. 

● Ha a memória megtelik az eredeti beolvasása közben, a "MEMORY FULL" üzenet megjelenik a kijelzőn.
• Nyomja meg a [START] gombot ( ) a memóriában addig eltárolt oldalak elküldéséhez. 
• Nyomja meg a [MINDENT TÖRÖL] gombot ( ) a teljes küldés törléséhez.

Időzített küldés feladat beállítása:

1 Nyomja meg a [MENU] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy [ ] 
gombot ( ), amíg az "1:TIMER MODE" meg 
nem jelenik, majd nyomja meg az [OK] gombot.

3 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), hogy kiválassza az 
"1:SET" elemet.

Az időzített művelet törléséhez válassza a "2:CLEAR" elemet.

4 A számgombokkal adja meg az időt, 
amikor a küldést végrehajtja a gép.

Írjon be két számjegyet 
az órához és két 
számjegyet a perchez.

5 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) az "AM" vagy "PM" 
kiválasztásához, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

Az ön faxgépe

A tervezett idő
elérkezik

Fogadó faxgép

hangjelzés

A küldés megkezdődik Küldés/fogadás

• Válassza ki a címzettet
- küldési mód
- idő

• Válassza ki a 
küldési beállításokat

memória

"1:TIMER MODE"

Kiválasztás

"1:SET"

Kiválasztás Ha a 24 órás formátum lett kiválasztva, ne 
hajtsa végre az 5. lépést.Info
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SPECIÁLIS FUNKCIÓK

6 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), hogy kiválassza a 
hét napját, és nyomja meg az [OK] 
gombot.

7 Nyomja meg az [OK] gombot.

8 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), hogy kiválassza az 
átviteli módot, és nyomja meg az [OK] 
gombot.

A választási lehetőségek 
az alábbiak:
1:SEND MODE
2:BROADCAST MODE
3:POLLING MODE
4:SERIAL POLL MODE

9 Adja meg a másik gép faxszámát az 
alábbi módok egyikének 
használatával:
• Nyomjon meg egy Gyorsgombot.

Ha egy Gyorsgombot nyom meg, a következő 
lépés nem szükséges.

• Adjon meg egy Gyorstárcsázás számot a 
számgombokkal.

• Írja be a faxszámot a számgombokkal.

10 Nyomja meg a [START] gombot ( ).

EGY IDŐZÍTETT KÜLDÉS FELADAT TÖRLÉSE
Egy időzített küldés feladat beállítása után a feladat készenlétben lesz, amíg a megadott küldési idő el nem érkezik. 
Szükség esetén a MEMÓRIA ÁLLAPOT funkció használható a készenlétben lévő időzített küldés feladat törléséhez 
("CANCELING (DELETING) A STORED FAX JOB" (56. o.)).
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NEMKÍVÁNT FAX
A Nemkívánt fax funkció használatával elkerülhető a faxpapír pazarlás. Ez a funkció blokkolja a legfeljebb tíz 
megadott féltől érkező faxok fogadását.
A Nemkívánt fax funkció be- és kikapcsolásához használja az alábbi műveletsort:

1 Nyomja meg a [MENU] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), amíg az "5:ANTI 
JUNK FAX" meg nem jelenik, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

3 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) az "1:ANTI JUNK 
SELECT" kiválasztásához, és nyomja 
meg az [OK] gombot.

4 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) az "1:ON" vagy 
"2:OFF" kiválasztásához, és nyomja 
meg az [OK] gombot.

Válassza az "1:ON" 
elemet a funkció 
engedélyezéséhez.
Válassza a "2:OFF" 
elemet a funkció 
letiltásához.

5 Nyomja meg a [MENU] gombot.

Kilépéshez nyomja meg 
a [MENU] gombot.

"5:ANTI JUNK FAX"

Kiválasztás

"1:ANTI JUNK SELECT"

Kiválasztás
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SPECIÁLIS FUNKCIÓK

A nemkívánt faxszámok eltárolásához használja az alábbi műveletsort:

1 Nyomja meg a [MENU] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), amíg az "5:ANTI 
JUNK FAX" meg nem jelenik, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

3 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) a "2:JUNK FAX #" 
kiválasztásához, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

4 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) az "1:SET" 
kiválasztásához, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

5 Írjon be egy kétjegyű számot 01 és 10 
között, amely beazonosítja a 
nemkívánt faxszámot, és nyomja meg 
az [OK] gombot.

6 Adja meg a faxszámot a 
számgombokkal, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

7 Nyomja meg a [MENU] gombot.

Ha egy másik faxszámot 
is el szeretne tárolni, 
térjen vissza az 5. 
lépéshez.
Kilépéshez nyomja meg 
a [MENU] gombot.

"5:ANTI JUNK FAX"

Kiválasztás

"2:JUNK FAX #"

Kiválasztás

"1:SET"

Kiválasztás

Ha olyan kétjegyű számot ad meg, 
amelyhez már el lett tárolva faxszám, a "#xx 
STORED:CHANGE?" üzenet fog 
megjelenni. Az adott kétjegyű számhoz már 
korábban eltárolt faxszám 
megváltoztatásához nyomja meg a [ ] 
gombot ( ) vagy [ ] gombot ( ), hogy 
kiválassza a "YES" elemet, nyomja meg az 
[OK] gombot, és írja be az új faxszámot.

Info
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SPECIÁLIS FUNKCIÓK

Nemkívánt faxszámok törléséhez használja az alábbi műveletsort:

1 Nyomja meg a [MENU] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ), amíg az "5:ANTI 
JUNK FAX" meg nem jelenik, majd 
nyomja meg az [OK] gombot.

3 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) a "2:JUNK FAX #" 
kiválasztásához, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

4 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) a "2:CLEAR" 
kiválasztásához, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

5 A számgombok segítségével írja be 
azt a kétjegyű számot (01 - 10), ami a 
törölni kívánt faxszámhoz lett 
rendelve.

6 Nyomja meg az [OK] gombot.

Ha további faxszámot 
kíván eltárolni, lépjen 
vissza az 5. lépésre.

7 Nyomja meg a [MENU] gombot.

Kilépéshez nyomja meg 
a [MENU] gombot.

"5:ANTI JUNK FAX"

Kiválasztás

"2:JUNK FAX #"

Kiválasztás

"2:CLEAR"

Kiválasztás
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MŰKÖDÉS MÁSOLÓ, NYOMTATÓ, 
LAPOLVASÓ ÉS FAX ÜZEMMÓDOKBAN
Bizonyos műveletek nem hajthatók végre egyidejűleg a gép nyomtató, másoló, lapolvasó és fax üzemmódban való 
használatakor.

*1 A következő feladat várakozni fog, és az aktuális feladat befejezése után indul el.
*2 A következő feladat akkor indítható, ha az aktuális feladat nyomtatása még nem kezdődött el. Ha az aktuális feladat 

nyomtatása már elkezdődött, a következő feladat várakozni fog, és akkor lesz kinyomtatva, ha az aktuális feladat 
befejeződött.

*3 Közvetlen küldés és lapolvasás nem lehetséges.
*4 Kézi fogadás és fogadott fax kinyomtatása nem lehetséges.
*5 Csak lapolvasás lehetséges.

 Módok

Másoló Nyomtató Lapolvasó PC-Fax  Fax Telefon-
készülékMásolás Nyomtatás Lapolvasás 

gépről
Lapolvasás 
számító-
gépről

Küldés Küldés Fogadás

Másoló Gombnyomás  Igen  Igen  Nem  Igen Igen  Igen *3  Igen  Igen

Másolás közben  Nem *1  Nem *1  Nem *1 Igen  Igen *3  Igen *4  Igen

Nyomtató Nyomtatás  Igen  Igen  Igen Igen  Igen  Igen *4  Igen

Lapolvasó Lapolvasás 
közben

 Nem  Nem *1 Igen  Igen *3  Igen *4  Igen

PC-Fax Küldés  Igen  Igen  Igen  Igen  Nem *5  Nem  Nem

Fax küldés Gombnyomás  Nem  Igen  Nem  Igen Igen  Igen  Igen  Igen

Közvetlen küldés 
közben

 Nem  Nem *1  Nem  Nem Nem  Nem  Nem

Lapolvasás 
közben

 Nem  Nem *1  Nem  Nem Igen  Igen *3  Igen *4  Igen

Memóriából 
küldés közben

 Igen  Igen  Igen  Igen Nem  Nem *5  Nem  Nem

Fax fogadás Kézi fogadás 
közben

 Igen  Nem *2  Igen  Igen Nem  Nem *5  Nem

Fogadott fax 
nyomtatása 
közben

 Igen  Nem *1  Igen  Igen Igen  Igen  Igen *4  Igen

Memóriába 
fogadás közben

 Igen  Igen  Igen  Igen Nem  Nem *5  Nem

Telefonkészülék  Igen  Igen  Igen  Igen Nem  Nem *5  Nem
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5 5. fejezet

HIBAKERESÉS

JELENTÉSEK NYOMTATÁSA
A gép számos jelentést tud nyomtatni a faxolási tevékenységekről, illetve a beállításokról. A jelentések leírása az 
alábbiakban olvasható.

1. TIMER LIST: 
Listát nyomtathat az aktuálisan beállított időzítéses vagy kettős hozzáférésű műveletekről.

2. ACTIVITY REPORT: 
Listát nyomtathat a küldött és fogadott faxokról, a küldőről vagy fogadóról, és a művelet idejéről, stb.

.  
TIMER LIST 

 
   :   

TIMER MODE 
# RESERVED TYPE RES.  MSG PAGES CVR.  RECEIVER 

xx xx: xx xx xxx  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx XXXX x xx x Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xx 

 
xx:xx xx xxx  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx XXXX 

H-TONE 
x xx x Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

 
 

 
     

MEMORY TX 
FILE  TYPE RES.  MSG PAGES CVR.  RECEIVER NAME 
xxx  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx XXXX x xx x xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxx 

 
 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx XXXX 

 
x xx x xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 
MEMORY POLLING 

#  TYPE RES. MSG PAGES CVR.  TIMES. 
x  Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx XXXX 

 
x xx x XXXX 

 

H-TONE

H-TONE

.  
ACTIVITY REPORT (SEND) 

 
   :   

 
# DATE START 

TIME 
RECEIVER COM.TIME PAGES TYPE/NOTE FILE 

01 
02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 

 x xx 
 
 
 
 
 
 
 

x  x  
 

xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  
xx:xx xx  

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

x:xx:xx
x:xx:xx
x:xx:xx
x:xx:xx
x:xx:xx
x:xx:xx
x:xx:xx

xx:xx:xx  
xx:xx:xx  
xx:xx:xx  

x 
x 
x 
x 

xx 
x 
x 
x 
x 

xx 

xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  

xxx 
xxx 
xxx 
xxx 
xxx 
xxx 
xxx 
xxx 
xxx 
xxx 

11 
12 

 
 

xx:xx xx  
xx:xx xx  

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xx:xx:xx  
xx:xx:xx  

xx 
x 

xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  
xxxxxxx  xxxxxxxxxxx  

xxx 
xxx 

TOTAL                         xxxxx:xx:xx  
GRAND TOTAL                     xxxxx:xx:xx  

 

xxxx
xxxx
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HIBAKERESÉS

3. TELEPHONE # LIST: 
Listát nyomtathat a Gyorsgomb tárcsázáshoz és Gyorstárcsázáshoz eltárolt számokról.

4. GROUP LIST: 
Listát nyomtathat a csoport tárcsázás számokról.

.  
TELEPHONE NUMBER LIST 

 
   :   

 
RAPID/SPEED#  RECEIVER´S FAX# INTL TX SET RECEIVER´S NAME  

Rxx 
Rxx 
Rxx 
Sxx 
Sxx 

xxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
STORED AT GROUP 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxx                          

xxxxxxxxx 
 
 
xxxxxxxxx 
 

Xxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 
 
xxxxxxxx 

 

.  
GROUP LIST 

 
   :   

 
# GROUP NAME RECEIVER 

Gxx 
 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 

RAPID# xx xx xx xx xx  
SPEED#  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  
FAX#    xxxxxxxxxxx 
        xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
        xx 

Gxx 
 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 

RAPID# xx xx xx xx xx  
SPEED#  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  xx  
FAX#    xxxxxxxxxxx 
        xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
        xx 
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5. PASSCODE LIST: 
Listát nyomtathat a fax információkról és a lehívási biztonsági információkról.

6. JUNK FAX # LIST: 
Nemkívánt faxszámként megjelölt faxszámok.

PASSCODE LIST 
 

   :   
 

POLL SECURITY XXXXX 
  
PASSCODE# 01 

02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 

xx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 
xxxxxxxxxxx 
 
 
xxxx 
 
 
 

 
SENDER´S NAME xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
SENDER´S #   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
  
FW. STA. NAME xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
FW. STATION# xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

JUNK FAX # LIST  
 

   :   
 

# ANTI JUNK FAX # 
01 Xx 
02 Xx 
05  
07 Xxxxxxxxxxxx 
10 Xxxxxxxxxxxx 

 

Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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7. USER PROGRAM LIST: 
Jelenleg aktivált FELHASZNÁLÓI PROGRAM beállítások.

Használja az alábbi műveletsort a jelentések kinyomtatásához:

1 Nyomja meg a [REPORT] gombot.

2 Nyomja meg a [REPORT] gombot a 
kinyomtatni kívánt jelentés 
kiválasztásához.

3 Nyomja meg az [OK] gombot.

USER PROGRAM LIST 
 

   :   
 

MENU ITEM SETTING 
1 DOC. GLASS SIZE  xxxxxx 
2 FIXED DOC. SIZE  xxxxxx 
3 RESO. PRIORITY  xxxx 
4 # OF RINGS AUTO RX  xx(s)  
5 # OF RINGS MANUAL RX  xx(s)  
6 AUTO LISTING  Xx
7 PRINT SELECTION  SEND : xxxxxx BD : xxxxxx 

RCV : xxxxxx IMAGE : xxxxxx 
8 RECALL TIMES (BUSY)  xx 
9 RECALL TIMES (LINE ERROR)  xx 

10 RECALL INTERVAL (BUSY)  xx 
11 RECALL INTERVAL (LINE ERROR)  xx 
12 SECURITY SELECTION  xxxxx 
13 FAX REMOTE NUMBER  xx 
14 REMOTE RECEPTION  xx 
15 FAX SIGNAL AUTO RECEIVE  xx 
16 AUTO RCV REDUCE  xx 
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TRANZAKCIÓ JELENTÉSEK NYOMTATÁSA
A gép beállítható úgy, hogy minden egyes küldés, fogadás és/vagy hiba után tranzakció jelentést nyomtasson. 
A nyomtatási feltételek külön-külön választhatók ki a három tranzakció jelentés típushoz: "TRANSMISSION LIST", 
"BROADCAST LIST" és "RECEPTION LIST". Az egyes jelentés típusokhoz válasszon az alábbi nyomtatási feltételek közül:

"ALWAYS PRINTS" ...Minden küldés, fogadás vagy hiba után.
"ERROR ONLY".........Csak hiba után.
"NEVER PRINTS" ......Soha nem nyomtat.

Kövesse az alábbi lépéseket, hogy a gépen beállítsa a tranzakció jelentések nyomtatását:

1 Nyomja meg a [MENU] gombot.

2 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy [ ] 
gombot ( ), amíg a "4:USER PROGRAM" meg 
nem jelenik, majd nyomja meg az [OK] gombot.

3 Nyomogassa a [ ] gombot ( ) vagy [ ] 
gombot ( ), amíg a "7:PRINT SELECTION" meg 
nem jelenik, majd nyomja meg az [OK] gombot.

4 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy [ ] 
gombot ( ) a tranzakció jelentés típusának 
kiválasztásához, és nyomja meg az [OK] gombot.

A választási lehetőségek 
az alábbiak:
1:TRANSMISSION
2:BROADCAST
3:RECEPTION
4:IMAGE MEM. PRINT

A "4: IMAGE MEM. PRINT" funkció engedélyezhető, 
hogy a gép a tranzakció jelentésre rányomtassa a 
küldött fax egy részét.

5 Nyomja meg a [ ] gombot ( ) vagy 
[ ] gombot ( ) a nyomtatási feltétel 
kiválasztásához, és nyomja meg az 
[OK] gombot.

A választási lehetőségek 
az alábbiak:
1:ALWAYS PRINTS
2:ERROR ONLY
3:NEVER PRINTS

6 Nyomja meg a [MENU] gombot.

Kilépéshez nyomja meg 
a [MENÜ] gombot.

A küldött fax egy része rányomtatható a tranzakció jelentésre (IMAGE MEM. PRINT beállítás).Info

"4:USER PROGRAM"

Kiválasztás

"7:PRINT SELECTION"

Kiválasztás
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Probléma Ok és megoldás Oldal

Nem lehet tárcsázni.
A telefonvonal vezetéke nincs megfelelően bedugva a gépbe és 
a fali telefon csatlakozóba.
→ Ellenőrizze, hogy a telefonvonal vezetéke megfelelően van-e 

csatlakoztatva.

Beüzemelési 
útmutató

Nem történik meg a küldés.

A fogadó gépből kifogyott a papír.
→ Ellenőriztesse a fogadó gép kezelőjével. -

A fogadó gép nem támogatja a G3 szabványt.
→ Ellenőriztesse a fogadó gép kezelőjével. -

Hibaüzenet látható a kijelzőn.
→ Ellenőrizze a gép kijelzőjét. 37

Semmi nem nyomtatódik a 
fogadási oldalon.

Ha a normál módon kapott faxokkal együtt üres papírlap 
nyomtatódik, a gép papírméret beállítása eltérő lehet a gépbe 
ténylegesen betöltött papír méretétől.
→ Ellenőrizze, hogy a papírméret beállítás a gépbe töltött papír 

méretével megegyező legyen.

26

Torz képet kapnak a vonal 
végén.

A vonalban fellépő zaj torz képet okozhat. Próbálja meg 
újraküldeni a faxot, vagy készítsen egy másolatot a gépen, hogy 
lássa, a másolat torz-e.
→ Ha a kép még mindig torz, lépjen kapcsolatba a viszonteladóval, 

vagy a márkakereskedővel, ahol a gépet vásárolták.

-

A fogadott eredeti halvány.
Lehetséges, hogy a küldő gép világos kontraszt beállítást 
használ.
→ Kérje meg a küldő gép kezelőjét, hogy sötétebb kontraszt 

beállítással küldje el a faxot.
-

A fogadott képek torzak.

A vonalban fellépő zaj torz képet okozhat.
→ Kérje meg a küldő gép kezelőjét, hogy küldje újra a faxot. -

Lehetséges, hogy a TD kazettából kifogyott a festék.
→ Cserélje ki a TD kazettát.

Használati 
utasítás 

(általános 
információk)

Ha a probléma nem oldódik meg a fenti Ok és megoldás oszlop utasításainak végrehajtásával, lépjen 
kapcsolatba a hivatalos SHARP márkakereskedővel.Info
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ÜZENETEK ÉS JELZÉSEK
KIJELZŐ ÜZENETEK

HANGJELZÉSEK

Üzenet Ok és megoldás Oldal
FRONT OR SIDE COVER OPEN.
CLOSE COVERS.

Az ajtó nyitva van. Zárja be az ajtót.
Lasd. 

HASZNÁLATI 
UTASÍTÁS 
(általános 

információk)

CLOSE THE SPF/RSPF COVER. Az RSPF tető nyitva van. Zárja le az RSPF tetőt.
CLEAR PAPER JAM. Papírelakadás történt. Vegye ki az elakadt papírt az 

"ADAGOLÁSI HIBA MEGSZÜNTETÉSE" utasításai szerint. 
(KEZELÉSI ÚTMUTATÓ (általános információk).)SPF/RSPF JAM.

MEMORY FULL A memória megtelt. 22

LOAD XXX PAPER
INTO TRAY1

A nyomtatópapír méret beállítása nem megfelelő. Állítsa be 
megfelelően. Az üzenetben az "XXX" helyén "A4", "8.5x11" 
vagy "8.5x14" látható.

26

NO XXX SIZE TRAY
CHANGE TRAY SETTING

A papírtálca nem a megfelelő papírmérethez lett beállítva. 
Módosítsa a papírtálca papírméret beállítását az üzenet 
szerint, és töltse be ezt a papírméretet a papírtálcába.
Az üzenetben az "XXX" helyén "A4", "8.5x11" vagy "8.5x14" 
látható.

-

Hangtípus Hosszúság Jelentés
Folyamatos hang 3 másodperc A küldés, fogadás végét vagy vonalhibát jelez.
Folyamatos hang 1 másodperc Figyelmeztető hangjelzés
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